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NORMAS PARA PUBLICAÇÃO DE CAPÍTULOS NOS E-BOOKS DO XVI SAPPIL-LINGUAGEM & VII SEPEL

A Comissão Organizadora do XVI Seminário dos Alunos do PosLing UFF e VII Seminário de Egressos do Programa em Estudos de Linguagem estabelece as seguintes normas para publicação de capítulo em e-book:
I – Disposições gerais
Serão aceitas contribuições de graduandos, pós-graduandos (lato sensu), mestrandos, doutorandos, mestres ou doutores que tenham efetivamente apresentado trabalhos no XVI SAPPIL-Linguagem & VII SEPEL, ocorrido entre 10 e 14 de novembro de 2025, na Universidade Federal Fluminense. O envio de textos por inscritos ausentes em suas apresentações e por participantes externos à UFF está vedado.
O texto deverá ser redigido em registro acadêmico, apresentando os seguintes itens constituintes da pesquisa em curso ou concluída: objeto de pesquisa, objetivos, metodologias e resultados parciais ou finais. O texto deverá, ainda, apresentar consistência teórico-metodológica e atender aos aspectos formais dispostos abaixo. Caso o texto não contemple esses pontos, a presente Comissão reserva-se o direito de não o publicar.
Haverá possibilidade de coautoria apenas para os casos em que o orientador participe conjuntamente do processo de produção do trabalho, além de textos que tenham sido apresentados por dois ou mais alunos no evento. Para que o orientador figure como coautor do texto, é fundamental que haja concordância explícita de ambas as partes.
Para os livros a serem publicados em 2026, a inovação é que os orientadores contarão com tempo de leitura dos capítulos, e deverão autorizar formalmente o envio dos textos para que a comissão organizadora do evento os remeta para pareceristas. Uma vez que os orientadores permitam que os estudantes enviem os textos, eles devem estar efetivamente em sua versão final devidamente revisada e formatada segundo as regras estabelecidas neste documento. Não serão aceitos textos fora desse formato. Cabe a cada autor realizar ou providenciar a revisão do texto de acordo com as normas. Não serão aceitas solicitações de troca de versões do texto quando já enviado. Logo, cabe aos autores certificarem-se do envio da versão final do arquivo.
Os textos enviados para publicação serão submetidos a processo de avaliação que resultará em um dos seguintes pareceres:
APROVADO – texto atende completamente às normas de publicação.
APROVADO COM PENDÊNCIA – texto atende parcialmente às normas de publicação.
REPROVADO – texto em desacordo com as normas de publicação.
Cabe à Comissão de Revisão recomendar ajustes nos textos. Nesse caso, o texto será avaliado como “Aprovado com pendência” e devolvido aos autores para a realização de ajustes dentro de prazo definido. O texto que não atender às normas poderá ter sua publicação recusada.

II – Submissão
Finda a revisão dos orientadores, o autor deverá obrigatoriamente acessar o formulário de envio de capítulo de e-book disponível em https://forms.gle/AgZL7kt5BLKnSmUx7, preencher todos os campos e anexar o capítulo produzido como arquivo anexo em Word (.doc ou .docx). Não serão aceitos textos enviados por e-mail, em arquivos com formato distinto dos informados e/ou em forma de link do Google Docs.


III – Prazos
O participante efeito do Sappil-Linguagem & Sepel deverá enviar seu texto para o e-mail de seu orientador até o dia 12 de dezembro de 2025 15 de janeiro de 2026 [data atualizada]. A troca de versões entre orientandos e orientadores deve estar encerrada até o final de janeiro, de modo que o prazo de submissão dos textos para a Comissão Organizadora compreende o período de 2 a 27 de fevereiro de 2026. Respeite este prazo. No formulário de submissão de texto, haverá um campo para que os autores enviem um termo de anuência assinado pelos orientadores.
O processo de elaboração de pareceres pode ter prazos diversos, já que as avaliações são feitas por estudantes do programa em distintos níveis de formação. Espera-se que, ao final do processo, tenhamos textos de qualidade que contribuam para as pesquisas em Estudos de Linguagem.
Os e-books serão publicados em 2026.
[bookmark: bookmark1]IV – Aspectos formais:
Apenas serão aceitos textos inéditos de autores que tenham efetivamente apresentado trabalho durante o evento.
Os capítulos deverão ter entre 8 e 12 páginas, incluídas as referências e o resumo (o resumo será utilizado somente para fins de organização do livro por parte dos coordenadores dos e-books, sendo omitido na etapa de publicação).
Os textos deverão ser redigidos em língua portuguesa, em conformidade com o Novo Acordo Ortográfico e com as normas da variedade padrão escrita da língua portuguesa.
Os textos deverão ser redigidos conforme as normas aqui dispostas. Os casos omissos serão resolvidos em consulta às normas da Associação Brasileira de Normas Técnicas, em particular aos documentos: ABNT – NBR 6022, ABNT – NBR 6023, e ABNT – NBR 10520.
A formatação dos textos deverá ser a seguinte:
a) Formatação geral
· Os arquivos poderão ser enviados nos formatos .doc ou .docx.
· Margens superior e esquerda: 3 cm; 
· Margens inferior e direita: 2 cm;
· Tamanho de papel: A4;
· Fonte: Times New Roman, corpo 12;
· Espaçamento de linhas: 1,5;
· Espaçamento de parágrafos: 0 pt;

· Alinhamento justificado;
· Recuo do parágrafo (primeira linha): 1,5 cm
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b) Elementos pré-textuais
· Título (todo em caixa alta) centralizado em negrito, fonte Times New Roman, corpo 14, separado do subtítulo por dois pontos (:);
· Um enter, espaço simples interlinear, corpo 12, entre o título e autor;
· Nome do autor alinhado à direita, fonte Times New Roman, corpo 12;
· Se for o caso, nome do coautor alinhado à direita, fonte Times New Roman, corpo 12;
· Como nota de rodapé ao nome do autor, inserir, em fonte Times New Roman, corpo 10, espaçamento simples, texto justificado, uma breve apresentação que contenha o nome do orientador, a titulação em curso ou recentemente concluída, a agência de financiamento (se houver) e a instituição. Por fim, o e-mail do autor. Como sugestão, indicamos que os autores também indiquem seu Orcid (ver tutorial no endereço https://vimeo.com/374405490).
· Um enter, espaço simples interlinear, corpo 12, entre o nome do autor e o resumo;
· Resumo de 200 a 300 palavras, em espaçamento simples, fonte Times New Roman, corpo 12, antecedido da palavra “RESUMO:” (em caixa alta) na mesma linha. Um enter, espaço simples interlinear, corpo 12, entre o resumo e as palavras-chave. Palavras-chave (de três a cinco), separadas por ponto, antecedidas por “PALAVRAS-CHAVE:” (em caixa alta) na mesma linha.
c) [bookmark: bookmark5][bookmark: bookmark6]Elementos textuais

· Os títulos das seções devem respeitar maiúsculas e minúsculas, sem recuo, sem numeração, em negrito, corpo 12, espaçamento 1,5. O espaço de um enter (corpo 12, espaçamento interlinear simples) deve ser dado antes e depois do título da seção.
· Tabelas, gráficos, e figuras deverão estar centralizados, acompanhados de título negritado em fonte 12 e devem ser seguidas por legenda em fonte 10 centralizada, indicando a fonte ou referência. O espaço de um enter (corpo 12, espaçamento interlinear simples) deve ser dado entre o texto e o título da figura e entre a legenda e o texto que se segue. É importante observar se as figuras e imagens estão protegidas por direitos autorais, sendo o seu uso totalmente de responsabilidade do autor do capítulo.


· Citações deverão ser indicadas no texto, informando o sobrenome do(s) autor(es) mencionados, ano e página. 
· Citações indiretas: Apresentam as ideias do autor, sem propriamente transcrever suas próprias palavras. Devem ser utilizadas sem aspas, podendo ser antecedidas pela referência, ou seguidas pela referência: “Conforme Savedra (2008, p. 127), [citação indireta]”; “[citação indireta] (Savedra, 2008, p. 127)”. A paginação é facultativa.
· Citações diretas curtas (de até três linhas): Inseridas no texto, entre aspas duplas seguidas da referência: “[citação direta curta com aspas]” (Savedra, 2008, p. 127).
· Citações diretas longas (mais de três linhas): Recuo de 4 cm (sem recuo de primeira linha), fonte Times New Roman, corpo 10, espaçamento simples. O espaço de um enter (corpo 10, espaçamento interlinear simples) deve ser dado antes e depois da citação. O ponto final deverá estar posicionado após os parênteses:

[citação direta longa sem aspas] (Savedra, 2008, p. 127).

· Notas de rodapé deverão estar ao final de cada página, em fonte Times New Roman, corpo 10, espaçamento simples, corpo do texto justificado. O uso de notas, citações, gráficos, tabelas, figuras, quadros, fotografias, entre outros, deverão ser limitados ao mínimo indispensável.
· Os originais deverão estar paginados na parte superior à direita.
d) Elementos pós-textuais
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A palavra “Referências” deve aparecer sem recuo, negritada. Abaixo dela, as referências devem ser citadas em ordem alfabética, sem numeração, em fonte Time News Roman 12, justificado, espaço interlinear simples. Caso haja mais de uma obra do mesmo autor, citá-las respeitando a ordem cronológica de publicação, substituindo seu nome e sobrenome nas obras subsequentes à primeira citada por sete traços baixos seguidos de ponto (_______.). Caso haja mais de uma obra do mesmo autor publicada no mesmo ano, diferenciá-las por meio de “a”, “b” e “c” apostos ao ano (por exemplo: 1998a, 1998b, 1998c etc.). O espaço de um enter (corpo 12, espaçamento interlinear simples) deve ser dado antes e depois da palavra “Referências” e após cada referência listada.

1. Livros:



SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. Título do livro (em itálico, somente a primeira letra em maiúscula): subtítulo (sem itálico). Trad. Nome do Tradutor. Número da edição (se posterior à primeira). Local: Editora, data. v. (se pertencente a Série ou Coleção).

Ex.: BAKHTIN, M. Problemas da poética de Dostoiévski. 4. ed. Trad. Paulo Bezerra. Rio de Janeiro: Forense Universitária, 2008.

2. [bookmark: bookmark10][bookmark: bookmark9]Capítulos de livro:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. Título do capítulo sem destaque e sem aspas. In: seguida das referências do livro: SOBRENOME DO AUTOR, Nome de autor. Título do livro (em itálico, somente a primeira letra em maiúscula): subtítulo (sem itálico). Trad. Nome do Tradutor. Número da edição (se posterior à primeira). Local: editora, data, número das p. (páginas consultadas) ou v. (Série ou Coleção).

Ex.: BAKHTIN, M. (VOLOCHINOV). O problema das ideologias e filosofia da linguagem. In: BAKHTIN, M. Marxismo e filosofia da linguagem. Problemas fundamentais do método sociológico na ciência da linguagem. Trad. Michel Lahud e Yara Frateschi Vieira. 8. ed. São Paulo: HUCITEC, 1997, p. 31-38.

3. [bookmark: bookmark11][bookmark: bookmark12]Trabalhos publicados em anais de eventos ou similares:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. Título: subtítulo. In: Nome do evento (em itálico), número, ano, local de realização. Título da publicação (em itálico): subtítulo da publicação (sem itálico). Local de publicação (cidade): Editora, data, páginas inicial-final do trabalho.

Ex.: FARACO, C. A. Voloshinov: um coração humboldtiano? In: XI Conferência Internacional sobre Bakhtin, 11, 2003, Curitiba. Proceedings of the Eleventh International Bakhtin Conference. Curitiba: Universidade Federal do Paraná, 2004, p. 261-264.



4. Partes de publicações periódicas

4.1. [bookmark: bookmark13][bookmark: bookmark14]Artigos de periódicos:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor. Título do artigo (sem destaque). Nome do periódico (itálico), cidade, volume e número do periódico, páginas, data de publicação.

Ex.: BRAIT, B. Língua nacional: identidades reivindicadas a partir de lugares institucionais. Gragoatá, Niterói, n. 11, p. 141-155, 2. sem. 2001.

4.2. [bookmark: bookmark15][bookmark: bookmark16]Artigos de jornal:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. Título do artigo. Título do jornal (itálico), Número ou título do caderno, seção ou suplemento, Local, páginas inicial-final, dia, mês, ano.

Ex.: BRASIL, U. Borges admirava faroestes e a Lua. O Estado de S. Paulo, Caderno 2, São Paulo, p. D3, 31 out. 2009.

5. [bookmark: bookmark17][bookmark: bookmark18]Monografias, dissertações e teses:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. título (itálico): subtítulo (sem destaque), ano, número de folhas ou volumes. (Categoria e área de concentração) Nome da Unidade Acadêmica, Nome da Universidade, cidade, ano.

Ex.: SILVA, J. Dialogismo e autoria: análise diacrônica. 2008. 130 f. Dissertação (Mestrado em Linguística Aplicada e Estudos da Linguagem). Pontifícia Universidade Católica de São Paulo, São Paulo, 2008.

6. [bookmark: bookmark19][bookmark: bookmark20]Publicações online:

SOBRENOME DO AUTOR, Nome do autor abreviado. Título do artigo. Nome do periódico. Cidade, volume do periódico, número do periódico, ano. Disponível em: endereço eletrônico. Acesso em: dia mês abreviado. ano.

Ex.: SAMPAIO, M. C. H. A propósito de “Para uma filosofia do ato” (Bakhtin) e a pesquisa científica em ciências humanas. Bakhtiniana, São Paulo, v. 1, n. 1, 1° sem. 2009. Disponível em: http://www.linguagememoria.com.br. Acesso em: 29 out. 2009.

7. [bookmark: bookmark21][bookmark: bookmark22]Filmes e material iconográfico

7.1. Filmes e vídeos:

NOME DO FILME. Diretor. Estúdio de produção do filme. País de origem da produção: ano de produção. Local da distribuidora: Nome da distribuidora, data. Suporte [VHS ou DVD]. (Tempo de duração), colorido ou p & b.

Ex.: MACUNAÍMA. Direção (roteiro e adaptação) de Joaquim Pedro de Andrade. Filmes do Serro/Grupo Filmes/Condor Filmes. Brasil: 1969. Rio de Janeiro: Videofilmes, 1969. Versão restaurada digitalmente, 2004. [DVD]. (105 minutos), colorido.

Ex: POPULARLIBROS.COM - BOOK - VERSIÓN COMPLETA. [S. l.]: Leerestademoda, 2010. [ONLINE]. 1 vídeo (3 min). Publicado pelo canal. Disponível em: http:// www.youtube.com/watch?v=iwPj0qgvfIs . Acesso em: 25 ago. 2011.]

POR DENTRO DO REENCONTRO: desafios do REI e possibilidades para o ensino remoto. [S.l.]: Instituto Federal do Sudeste de Minas Gerais, 2020. [ONLINE]. 1 vídeo (76 min). Disponível em: https://www.youtube.com/watch?v=iIxMKf2HwJU&amp;feature=emb_title. Acesso em: 01 fev. 2021.

Obs.: Nos casos em que não houver indicação do estúdio, indicar com [s. n.]; quando não houver indicação do local de origem, indicar com [s. l.].

7.2. [bookmark: bookmark23][bookmark: bookmark24]Pinturas, fotos, gravuras, desenhos etc.:

AUTOR. Título [quando não existir título, atribuir um ou indicar “sem título” entre colchetes]. Data. Especificação do suporte. Havendo mais dados, podem ser acrescentados para melhor identificação do material.

Ex.: ALMEIDA JÚNIOR. Caipira picando fumo. 1893. Óleo sobre tela. São Paulo, Pinacoteca do Estado de São Paulo.

8. [bookmark: bookmark25][bookmark: bookmark26]Discos

8.1. Discos considerados no todo:


SOBRENOME DO ARTISTA, Nome do artista [ou NOME DO GRUPO]. Título da obra (em itálico): subtítulo [Indicar se se trata de CD ou Vinil]. Local da gravadora: Nome da gravadora, data.

Ex. : VELOSO, Caetano. Caetanear. São Paulo: Polygram, 1989.

8.2. [bookmark: bookmark27][bookmark: bookmark28]Partes de discos (canções, peças etc.):

AUTOR DA CANÇÃO. Título da canção. In: AUTOR DO DISCO. Título da obra (em itálico): subtítulo [informar se se trata de CD ou Vinil]. Local da gravadora: nome da gravadora, data.

Ex.: VELOSO, Caetano. O quereres. In: VELOSO, C. Caetanear [CD]. São Paulo: Polygram, 1989.
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